Fascinating Facts about English Lexis 1
1. Although initially due to invasion, words have also been borrowed due to travel, trade, prestige, or the discovery of something new.

2. As well as gaining words from invasions, English settlers have brought words back with them. ‘Tobacco’ is from Spain, ‘marmalade’ is from Australia, ‘pyjamas’ is from India, ‘booze’ is from Holland, and ‘seminar’ is from Germany.
3. French is prestigious in English, particularly in art and fashion (‘critique,’ ‘suede’), but English is also prestigious in French (‘le heavy metal,’ ‘le happy end’) to such an extent that the French government workers were told to avoid using English borrowings. Japan also borrow words from English and use them in fashionable magazines.

4. Baugh and Cable found that, in the 16th century, English had already adopted words from more than 50 languages.
5. Words often change meanings when borrowed. The word ‘bestia’ in Latin became ‘biscia’ (meaning snake) in Italian, ‘bitch’ in English, ‘biche’ (meaning female deer) in French, and ‘bicho’ (meaning insect) in Portugese.
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6. Words often survive more in their borrowed form than in their original form. The French don’t use ‘RSVP’ or ‘double entendre’ and Italians use ‘al fresco’ to mean in prison.
7. Borrowed words are sometimes anglicised. ‘Bankrupt’ is from the Italian ‘banca rota,’ meaning broken bench, from when banks were markets and bankers’ benches were literally broken when they became insolvent.
8. English is peculiar in its tendency to keep Anglo-Saxon noun forms but adopt foreign adjective forms. This is why ‘fingers’ are ‘digital’ rather than ‘fingerish,’ ‘houses’ are ‘domestic,’ ‘towns’ are ‘urban’ and ‘books’ are ‘literary.’
9. At least half of English is borrowed but only 8% of the Albanian language is their own.
10. Ironically, English is Germanic but fewer words have been borrowed from Germany than any other European country.
